






















































































































1" (1) 

Río do Paratí 

1. F. ·venho do Rio Paratí 
para ver a 1náe de Deus. 
Pintei-me lodo 
·em sinal de alegria. 

5. Exulta o meu povo 
por sua virtude. 
Alegre, corno eµ,, ' 
meu pai se · enfeitou. 

9. Quero achegar-1ne 

13. 

para conte1nplat, sua beleza. 
'ramos todos, en1 sua honra, 
acabar boje co1n a cegu'eira antiga. 

Oracáo .. 

Mae <le Deus 1nuito for1nosa, 
a minha gente te ama. 
Guarda, com Nosso Senhor, 
a minha terra natal. 

( 1 ) - Conjunto de tres poesias, pronunciadas por tres indios de di­
versas procedencias, constituindo urna espécie de trilogia do 
teatro cristáo (vide "Teatro Tupi de Anchieta", op. cit. ) . 

• 

.. 

P O ES 1 AS T U. P I S 

Reritiba· 

17. F. Reritiba, minha terra, 
aldeia virtuosísshna I 
Mandaran1-n1e, os meus parentc.s, 
para ver a n1áe d·e Deus. 

21. Que linda esta igreja 
adornada de pinturas! 
Na verdade, por · esta alma 
deixei ontem minha casa 
para ouvir a missa aquí. 

Oracáo ,, 

26. Ven1, Santa Maria, 
protetora dos meus ! 
De seus inú1neros pecados 
eles S'e apavoram. 

30. Continuaremos rebeldes 
prejudicando-nos mutuamente? 
Eis-que, por amor de minha alma, 
venho a n1inha terra. 

Tupinambá 

34. F. Sou o grande Tupina1nbá. 
()s companheiros do hispo 
-- todos os cristáos - --

38 . 

111e aprecia1n 1nuito. 

Minha gente, antigan1enle, 
s·eguia usos primitivos. 
Os padres depois procuraram-na 
anunciando-Jhe Deus. 

• 
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42. 

• 

46. 

50. 

PAULA MARTINS 

Em nossas igrejas 
eles nos instruiram, 
eusinand'l o Deus verdadeiro, 
destruindo os velhos hábitos. 

Eu venho suplicar 
a Santa l\faria 
f a~a para nós benigno 
o seu f ormosíssin10 filho. 

Ora ca o . 
Atravessando o grande r io 
eu viro; queria ver-te. 
V em, nossa pro.te tora! 
Oxalá possa conhecer-te 

· meu pai, o Tupinambá ! 
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